
Katsauksia 

Gerhard Ganschow 60-vuotias 

Samoihin aikoihin, jolloin Suomalais

ugrilainen Seura vietti Helsingissa sata

vuotisjuhliaan, oli myos Mi.inchenin fen-
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nougristipiireissa syyta juhlaan: Mi.inche

nin yliopiston suomalais-ugrilaisen kielen

tutkimuksen professori Gerhard Ganschow 
taytti 5. joulukuuta kuusikymmenta 

vuotta. 
Ganschow on syntynyt Berliinissa. Han 

kuuluu niihin nuoriin, jotka sota tempasi 
pyorteisiinsa koulunpenkilta; hanen osak
seen tuli sodan loppuvaiheissa haavoittua 

Unkarissa ja joutua sikalaiseen sairaalaan. 

Sodan loputtua han palasi Berliiniin. V. 

1948 han paasi aloittamaan yliopisto-opin

tonsa Humboldtin yliopistossa. Aineikseen 

han valitsi germanistiikan, fennougristii
kan ja filosofian. 

Sodanaikaisella kosketuksella U nkariin 

oli osuutensa siina, etta Ganschow valitsi 
aineekseen mm. fennougristiikan. Siihen, 
etta tasta tuli hanen paaaineensa, on kui

tenkin nahtavasti vaikuttanut aineen pro

fessori, maailmankuulu fennougristi Wolf

gang Steinitz. Steinitzin ensisijainen tut
kimuskohde oli ostjakki; ostjakista ryhtyi 
myos Ganschow tekemaan vaitoskirjaansa. 

V. 1956 Ganschowista tuli assistentti
Berliinissa toimivaan Saksan tiedeakate

mian kielitieteen osastoon. Viisi vuotta 

han oli mukana siina tyoryhmassa, joka 
Steinitzin johdolla ryhtyi laatimaan suurta 

ostjakin etymologista sanakirjaa. V. 196 l 
Ganschow siirtyi Hampurin yliopiston 
suomalais-ugrilaisen seminaarin assisten

tiksi. Sielta hanet v. 1965 kutsuttiin profes
soriksi Mi.inchenin yliopistoon panemaan 

alulle fennougristista tutkimusta ja opetus
ta. 

Steinitz kuoli v. 1967; ostjakin etymolo
gisen sanakirjan toimituskunta jatkaa kui

tenkin yha tyotaan Berliinissa tiedeakate

miassa. Mutta yliopistossa Steinitz ei saa

nut seuraajaa; fennougristiikka lakkasi 
olemasta lta-Saksassa yliopistollinen oppi
aine. Ainakin osittain Steinitzin henkinen 
perinto siirtyi Ganschowin mukana Mi.in
cheniin. 

U uden laitoksen keskeisiksi opetus- ja 

tutkimuskohteiksi tulivat alusta alkaen 
obinugrilaiset kielet, erityisesti ostjakki. 

Ganschowin nakemyksen mukaan pienen 

laitoksen on aiheellista keskittya ensisijai

sesti johonkin tiettyyn fennougristiikan 



alueeseen, jotta se pystyy silla tuottamaan 
mahdo llisimman taysipainoista tutkimus
ta. Obinugrilaiset kielet taas oveltuvat 
tu tki m uskoh teeksi ei-fennougristisella 
maaperalla, esim. Saksassa, erityisen hy
vin. l iita tutkiessaan saksalainen on pa
remmassa asemassa kuin monien suurem
pien suomalais-ugrilaisten kielten tutki
muksessa , johon osa llistuu useita a idinkie
lisia tutkijoita. Gan chowin johtama laitos 
onkin tuottanut useita obinugrilaisten kiel
ten mainioita tuntijoita; monen nuorem
mankin munchenilaisen fennougristin kes
keisin tutkimuskohde on ostjakki. 

Oman tutkimustyon a Ganschow aloitti 
ostjakin johto-opista. Hanen v. 1956 hy
vaksytty vaitoskirjansa ilmestyi v. 1965 pa
rannettuna »Die Verbalbildung im Ostja
kischen» -nimisena monografiana. Tahan 
tyohon liittyy laheisesti ensimmaisen fen 
nougristikongressin esitelma »AfTektiv
deskriptive Wortbildungssuffixe im Ostja
kischen» (CIF , 1963). 

Johto-oppiin on itse asiassa kytkeytynyt 
myos se tutkimus, joka on sittemmin nous
sut keskeiseksi Ganschowin tuotannossa, 
nimittam suomalais-ugrilaisten kielten 
vartalotyyppien tarkastelu. Toisen fen
nougristikongressin esitelmassaan »Zur 
Geschichte der l ominalstamme in den 
ugrischen Sprachen» (CIFU 2, 1968) han 
kasitteli erityisesti muotoja, joiden voi olet
taa palautuvan ugrilaisen kantakielen y 
loppuiseen asuun; tahan kantakieleen on 
oletettavissa seka vokaali- etta konsonant
tivartaloita. Tallinnan fennougristikon
gressin esitelmassa »Zur Geschichte der 
finn isch-ugrischen ominalstamme» 
(CIFU 3, I 1975; tutkielma laajempana v:n 
1971 SFU:ssa) han esitti nakemyksen, jon
ka mukaan myos suom.-volg. kantakielessa 
on ollut pa itsi vokaali- myos konsonantti
vartaloita. V:n 1975 Budapestin kongres
sissa p1tamassaan esitelmassa »Aszen
denztheoretische Untersuchungen ugri
scher ominalstrukturen» (CIFU 4, III, 
1981) han tarkensi aikaisempaa nakemys
taan: uuden kasityksen mukaan ugrilaises
sa kantakielessa ei kenties ollut lainkaan 
vokaalivartaloisia nomineja. 

Alo Raunin juhlakirjan artikkelissaan 

6 

Katsauksia 

»Zur Frage der Geschichte der syrjani
schen j -Stamme» ( 1977) Ganschow esitti 
mm. , etta syrjaanin ns. j -vartalot ovatjoh
doksia,jotka on muodostettu suom.-permi
laisella, mahdollisesti asuun • -aj ~ • -aj pa
lautuvalla johtimella; suomessa nama joh
dokset esiintyvat a- ~ ii.-loppuisina. Turun 
fennougrist ikongressin esitelmassaan »H is
torische Identitaten in der Wortstruktur 
finnisch -ugrischer Sprachen (CIFU 5, III, 
1980) han paatyi seuraavaan synteesiin: 
vartalotyypit, jotka syrjaanissa paattyvat 
-j: hin tai -k:hon, obinugr. kielissa -y:aanja 
jotka ovat suomessa a- ~ ii - , e'-, vi- tai u- ~ 
y -loppuisia, ovat historiallisesti identtisia; 
ne sisaltavatjohdinmorfeemin -ay ~ -ii.y. 

a.in Ganschow on, pita.en lahtokohta
naan Steinitzin tavoin obinugrilaisia kielia 
ja noudattaen tiukkaa asendenttista tar
kastelutapaa, paatynyt tulokseen, joka 
monessa kohden poikkeaa yleisesti vallalla 
olevasta nakemyksesta. Ta.man mukaan
han esim. suomen vanhat -a~ -ii. -kaksita
vut ovat yleensa johtamattomia, alun pe
rinkin vokaaliloppuisia sanoja. 

Muussa tuotannossaan Ganschow on 
kasitellyt ennen kaikkea obinugrilais ia kie
lia. Fonologian ja aannehistorian alalle 
kuuluvat mm. artikkelit »Zur Frage des 
reduzierten Auslautvokals im Ostjaki
schen» (UAJ 1962), »Geschichte der hin
teren reduzierten Vokale des Obugri
schen» (ALH 23, 1973), »Zur Vokalge
schichte des Obugrischen» (FUF 40, 
1973), »Aszendenztheorie der wogulischen 
Dialekte dargestellt am Vokalismus der 
ersten Silbe» (Lako-emlekkonyv, 1981). 

Lauseopillisissa artikkeleissaan Gan
schow on kasitellyt myos syntaksin periaa
teoppia; han kehittelee ns. lausemorfolo
gista teoriaa. Lauseopillisiin tutkielmiin 
kuuluvat mm. seuraavat: »Die kopulati
ven Verbindungen des in den von W. 
Steinitz aufgezeichneten Prosatexten das 
Serkal-Ostjakischen» (Beitrage zur 
Sprachwissenschaft, Volkskunde und Lite
raturforschung, 1965), »Wege zur Struk
turbeschreibung des einfachen Satzes im 
Ostjakischen» (Symposion u ber Syntax 
der uralischen Sprachen, 1970), »Die tem
poralen Satzmorpheme des Scherkal-Ost-
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jakischen» (SUSA 72, 1973). »Die kausci
len und finalen Satzmorpheme des Scher
kal-Ostjakischen» (ALH 24, 1974)ja »Ad
nominale Transformationen der bipolaren 
Verbalsatze 1m Scherkal-Ostjaki chen» 
(Festschrift fur Wolfgang Schlachter, 
1979). 

Tutkijana Ganschow on tyypilliseen 
saksalaiseen tapaan varsin perusteellinen: 
silloinkin kun artikkeli on lyhyt, se yleensa 
pohjaa laajaan, tarkasti lapikaytyyn ai
neistoon. Hanen tyylinsa on kurinalaista ja 
nautittavan selkeaa. 

Ganschow on ollut osallisena monissa 
saksalaisen fennougristiikan yhteishank
keissa. Osallistuminen ostjakin sanakirja
tyohon tuli jo mainituksi. 1960-luvulla han 
oli jonkin aikaa Ural-Altaische Jahr
bi.icherin toimitussihteerina; myohemmin 
han toimi yhtena sen julkaisijoista .. iin 
ikaan han on parhaillaan ilmestyvan 
suurbibliografian »Bibliographie der urali
schen Sprachwissenschaft 1830-1970» 
julkaisijoita. Edelleen han on laatinut mm. 
Harald Haarmannin toimittamaan teok
seen » Wissenschaftsgeschichtliche Beitrage 
zur Erforschung indogermanischer, fin
nisch-ugrischer und kaukasischer Spra
chen bei Pallas» ( 1979) ostjakin sanastoa 
koskevat kommentit. 

Ganschowin kutsusta ovat monet ulko
maiset tutkijat viettaneet lukukauden 
Mi.inchenissa tutkien ja opettaen. Vieraili
jat ovat saaneet nauttia hanen huolenpi
dostaan ja vieraanvaraisuudestaan. Suo
malaisia ilahduttaa erityisesti se, etta kut
suttujen joukossa on ollut runsaasti myos 
meidan maamme fennougristeja. V. 1980 
esitti Turun yliopisto puolestaan hanelle 
vastakutsun, ja niin turkulaiset saivat puo
len lukukauden ajan kuunnella hanen erit
tain selkeaa ostjakin opetustaan. 

Ganschowin tunteet Suomea kohtaan 
ovat aina olleet lampimat, mutta ajan 
myota ne ilmeisesti ovat yha lammenneet. 
Niinpa han on viime vuosina ryhtynyt in
tensiivi esti valloittamaan suomen kielta 
myos suulliseen hallintaansa. Virittaja on
nittelee prof. Gerhard Ganschowia lam
pimasti merkkipaivan johdosta ja toivot
taa hanelle jatkuvaa menestysta niin kie-
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lemme opintojen kuin tulevan tutkimuk
sen panssa. 
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